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Ministru kabineta noteikumu projekta “Grozījums Ministru kabineta 2009.gada 8.decembra noteikumos Nr.1415 „Kārtība, kādā tiek administrēti un uzraudzīti tirgus intervences pasākumi augkopības un lopkopības produktu tirgū, īstenojot Eiropas Komisijas programmu vistrūcīgākajām personām””
sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Lauksaimniecības un lauku attīstības likuma 6.panta otrā daļa.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Eiropas Padomes 2007.gada 22.oktobra Regula (EK) Nr. 1234/2007, ar ko izveido lauksaimniecības tirgu kopīgu organizāciju un paredz īpašus noteikumus dažiem lauksaimniecības produktiem („Vienotā TKO regula”) paredz, ka līdz 2014.gadam tiek pieņemts plāns pasākumu organizēšanai attiecībā uz Eiropas Savienības vistrūcīgākajām personām, veicot nozīmīgu ieguldījumu to labklājībā. Eiropas Komisijas programma vistrūcīgākajām personām (turpmāk – programma) tiek finansēta no Eiropas Savienības budžeta Eiropas Lauksaimniecības garantiju fonda līdzekļiem (turpmāk – ELGF).

Komisijas 2012.gada 9.marta Īstenošanas Regula (ES) Nr.208/2012, ar kuru groza Īstenošanas Regulu (ES) Nr.562/2011, ar ko pieņem plānu par tādu resursu sadalījumu dalībvalstīm, kas jāiekļauj 2012. budžeta gadā pārtikas piegādei no intervences krājumiem vistrūcīgākajām personām Eiropas Savienībā, un atkāpjas no dažiem noteikumiem Regulā (ES) Nr.807/2010, nosaka, ka programmas 2012.gada īstenošanas plāna izpildē iesaistītajiem komersantiem un labdarības organizācijām ir jāiesniedz maksājuma pieprasījumi Lauku atbalsta dienestā līdz 2012.gada 30.septembrim. Savukārt Lauku atbalsta dienestam visi maksājumi komersantiem un labdarības organizācijām par 2012.gada programmas īstenošanu ir jāpārskaita līdz 2012.gada 15.oktobrim.
Tā kā programma tiek finansēta no ELGF fonda līdzekļiem, pirms kompetentā iestāde veic maksājumus, persona iemaksā nodrošinājumu vai iesniedz garantiju, lai saistību neizpildes gadījumā nodrošinātu saņemtās summas atmaksu. Tā kā Latvijā programmu īsteno labdarības organizācijas, reliģiskās organizācijas un sabiedriskā labuma organizācijas, kurām valsts ir noteikusi dažādus nodokļu atvieglojumus un citus administratīvo slogu mazinošus pasākumus, nav iespējams no organizācijām pieprasīt drošības naudas iemaksu 110 % apmērā no maksājuma pieprasījuma summas. Tāpat organizācijām gandrīz neiespējami ir saņemt rakstiskas garantijas. 
Saskaņā ar Komisijas 2012.gada 16.maija Īstenošanas Regulu (ES) Nr.419/2012, ar kuru groza Īstenošanas regulu (ES) Nr.562/2011, ar ko pieņem plānu, kā dalībvalstīm sadalīt 2012. budžeta gadā iekļautos līdzekļus pārtikas piegādei no intervences krājumiem vistrūcīgākajām personām Eiropas Savienībā, (turpmāk – Komisijas Regula Nr.419/2012) dalībvalstij ir tiesības noteikt labāko finanšu pārvaldības mehānismu, veicot ELGF avansa maksājumu un ievērojot pareizas finanšu vadības principus.

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Noteikumu projekts “Grozījums Ministru kabineta 2009.gada 8.decembra noteikumos Nr.1415 „Kārtība, kādā tiek administrēti un uzraudzīti tirgus intervences pasākumi augkopības un lopkopības produktu tirgū, īstenojot Eiropas Komisijas programmu vistrūcīgākajām personām”” (turpmāk – noteikumu projekts) paredz, ka Lauku atbalsta dienestam ir tiesības pēc izvērtēšanas izmaksāt organizācijām iesniegtos maksājuma pieprasījumus avansā.
Lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektorāts 2012.gada 11.aprīlī dalībvalstis iepazīstināja ar Komisijas Regulas Nr.419/2012 projektu, kurā sākotnēji tika paredzēts noteikt labdarības organizācijā pirms avansa maksājuma saņemšanas iemaksāt drošības naudu 110 % no pieprasāmās summas.

Zemkopības ministrija 2012.gada 18.aprīlī nosūtīja vēstuli Eiropas Komisijai, kurā norādīja, ka Latvijā labdarības organizācijām nebūs neiespējams saņemt rakstiskas garantijas no kredītiestādēm, jo organizācijām nav, ko iesniegt ķīlai, nav galvojuma, nav brīvu finanšu resursu, lai maksātu procentus par saņemto aizdevumu vai garantiju.
Tāpat norādījām, ka saprotam, ka ELGF paredz izmaksāt avansa maksājumus tikai gadījumos, ja iemaksāta drošības nauda vai sniegtas rakstiskas garantijas, aicinājām Eiropas Komisiju regulas projektā noteikt, ka programmai norīkotajām organizācijām nav jāiemaksā drošības nauda vai kā citādi jāsniedz garantijas. Norādījām, ka jaunajam regulas projektam ir jābūt izstrādātam saskaņā ar drošas finanšu pārvaldības principiem, kas noteikti Padomes 2002.gada 25.jūnija Regulā Nr.1605/2002 par „Finanšu regulu, ko piemēro Eiropas Kopienu vispārējam budžetam” 7.nodaļā „Pareizas finanšu vadības princips”. 
Kopš programmu sākts īstenot 2006.gadā, 2012.gada programmas īstenošanas gads ir īpašs, jo pirmo reizi tiek paredzēts organizācijām programmas īstenošanai izmaksāt avansa maksājums par attiecināmām izmaksām saskaņā ar Padomes Regulas Nr.1234/2007 27.panta 7.punkta otrās daļas "b" apakšpunktā noteikto.
Komisijas Regulas Nr.562/2011 2.d panta pirmā daļa paredz, ka organizācijām līdz 2012.gada 30.septembrim iesniedzami maksājuma pieprasījumi dalībvalsts kompetentajā iestādē (Lauku atbalsta dienests).
Ievērojot ierobežoto laikposmu no programmas īstenošanas sākuma 2012.gada 1.jūlija līdz 2012.gada 30.septembrim, kā arī analizējot iepriekšējo gadu programmas īstenošanas gaitu, paredzams, ka trīs mēnešu laikā būs organizācijas, kurām jau pirms maksājuma pieprasījuma iesniegšanas ir reāli programmas īstenošanas izdevumi, kā arī būs organizācijas, kas programmas īstenošanas pasākumus tikai plāno.

Pirmajā gadījumā Lauku atbalsta dienests pārskaita finansējumu par organizācijai bijušajiem izdevumiem uz organizācijas kredītiestādes kontu. Šajā gadījumā dalībvalstij nav jāpiemēro Komisijas Regulas Nr.419/2012 1.pantā izteiktās Komisijas Regulas Nr.562/2011 4.a panta 4.punkta prasības.

Otrajā gadījumā Lauku atbalsta dienests, izvērtējot organizācijas iesniegto maksājuma pieprasījumu, finansējumu par reālajiem programmas īstenošanas izdevumiem pārskaita uz organizācijas norādīto kredītiestādes kontu, bet tā daļa, par kuru Lauku atbalsta dienestā nav iesniegti izdevumus attiecinoši dokumenti, kā avansa maksājums tiks pārskaitīta uz organizācijas atvērto kontu Valsts kasē. 

Saskaņā ar Komisijas Regulas Nr.419/2012 1.pantā izteiktās Komisijas Regulas Nr.562/2011 4.a panta 4.punktu, kas nosaka: „Dalībvalstis var paredzēt arī instrumentu ar līdzvērtīgu iedarbību saskaņā ar noteikumiem, ko piemēro dalībvalstīs, ar nosacījumu, ka tas nodrošina piešķirtā avansa atmaksu, ja netiek konstatētas tiesības uz to”, noteikumu projekts paredz ieviest šo līdzvērtīgas iedarbības instrumentu.
Lauku atbalsta dienests pēc informācijas saņemšanas no organizācijas par Valsts kasē atvērtā konta rekvizītiem un līguma noslēgšanas organizācijas atvērtajam kontam Valsts kasē atbilstoši normatīvajam aktam par kārtību, kādā Valsts kase nodrošina elektronisko informācijas apmaiņu piemēro maksājumu autorizēšanas kārtību ar trīs parakstiem, t.i., pilnvaro Lauku atbalsta dienesta amatpersonu autorizēt maksājuma rīkojumus, nosakot pieejas režīmu „3.paraksts”. Šī procedūra nodrošina no organizācijas konta veikto maksājumu rīkojumu autorizēšanu izpildei Valsts kasē tikai pēc Lauku atbalsta dienesta pilnvarotā darbinieka saskaņojuma saņemšanas.

Ministru kabineta noteikumi „Kārtība, kādā Valsts kase nodrošina elektronisko informācijas apmaiņu” ir pieņemti Ministru kabineta 2012.gada 5.jūnija sēdē, bet vēl nav publicēti laikrakstā „Latvijas Vēstnesis” 
Maksājumu saņemšanas kārtība un nosacījumi tiek atrunāti līgumā, ko noslēdz Lauku atbalsta dienests un konkrētā organizācija, saskaņā ar noteikumu 23.punktu.

2012.gada programmas īstenošanu plānots uzsākt ar šī gada 1.jūliju, tomēr Lauku atbalsta dienestam tiesības noslēgt sadarbības līgumus ar organizācijām būs tikai pēc noteikumu projektā ietverto normu publicēšanas laikrakstā „Latvijas Vēstnesis”. 
2012.gada programmas īstenošanas periods beidzas 2013.gada 28.februārī. 

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Projekts šo jomu neskar.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Nav

	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Normatīvā akta projekts ietekmēs ģimenes vai atsevišķi dzīvojošas personas, kas atzītas par trūcīgām, jo šīs personām būs iespējams bez maksas saņemt pārtikas produktus, ko izsniegs labdarības organizācijas.

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Noteikumu projekts ietekmēs labdarības organizācijas. 

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Projekts šo jomu neskar.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Nav

	Anotācijas III un IV sadaļa – projekts šīs jomas neskar.

	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	1. Komisijas 2011.gada 10.jūnija Īstenošanas Regulas (ES) Nr.562/2011, ar ko pieņem plānu par tādu resursu sadalījumu dalībvalstīm, kas jāiekļauj 2012. budžeta gadā pārtikas piegādei no intervences krājumiem vistrūcīgākajām personām Eiropas Savienībā, un atkāpjas no dažiem noteikumiem Regulā (ES) Nr.807/2010 (turpmāk – Komisijas Regula Nr.562/2011).

2. Komisijas Regula Nr.419/2012.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


	1.tabula

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Komisijas Regula Nr.562/2011.

Komisijas Regula Nr.419/2012.

	

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta 
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Komisijas Regulas Nr.562/2011 2.d panta pirmā daļa.
	(23.2)
	Atbilst
	Neparedz stingrākas prasības.

	Komisijas Regulas Nr.419/2012 1.pantā izteiktā Komisijas Regulas Nr.562/2011 4.a panta 2. un 4.punkts.
Komisijas Regulas Nr.562/2011 2.d panta otrā daļa.
	(23.3)
	Atbilst
	Neparedz stingrākas prasības.

	Cita informācija
	Nav.


	2.tabula

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Nav attiecināms.

	

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.
	Projekts šo jomu neskar.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.


	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	 1.
	 Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	 Par projekta izstrādes uzsākšanu 2012.gada 18.aprīlī Zemkopības ministrijā tika uzaicinātas labdarības organizācijas, lai tās informētu par Komisijas Regulā Nr.419/2012 ietvertajiem pasākumiem.

	 2.
	 Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Labdarības organizācijas atbalsta grozījumu projektu. 

	 3.
	 Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Nav attiecināms.

	 4.
	 Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Nav attiecināms.

	 5.
	 Cita informācija
	Nav

	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	 1.
	 Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	 Zemkopības ministrija, Lauku atbalsta dienests un Pārtikas un veterinārais dienests

	 2.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	 Projekts šo jomu neskar.

	 3.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Projekts šo jomu neskar.

	 4.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	 Projekts šo jomu neskar.

	 5.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	 Projekts šo jomu neskar.

	 6.
	 Cita informācija
	 Nav
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